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Vážený zákazníku, děkujeme Vám 
za zakoupení výrobku osvědčené značky TESLA.

Před prvním použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod. Bude Vám 
dobrým průvodcem při seznámení s Vaším novým přístrojem.

Data a rady použité v tomto návodu mohou podlehnout budoucím změnám
a vylepšením a jsou platná k vydání jeho první verze, červenec 2025.

Děkujeme za pochopení.

Před použitím si pečlivě přečtěte tuto příručku.
Technické specifikace a provozní postupy  

uvedené v této příručce podléhají  
změnám bez předchozího upozornění.  
V případě jakýchkoliv dotazů po dobu  

užívání se obraťte na výrobce.
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BALENÍ

Smart kamera venkovní 1x

USB-C kabel 1x

Upevňovací držák 2x

Sada šroubů 2x

Šablona pro vyznačení děr 2x

Špendlík (použití pro restart) 1x

Solární panel 1x

Uživatelský manuál 1x



www.tesla-electronics.eu

POPIS PRODUKTU 

Reflektor

Objektiv

Světelný senzor

IR lampa

Mikrofon

LED indikátor

PIR senzor

Restart
Nabíjecí port Type-C Slot na SD kartu

Power/reset
Montážní otvor

Reproduktor
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KONTROLKA STAVU

TLAČÍTKA 

Červené 
světlo

Bliká Připraveno k nastavení

Svítí Chybný start

Zelené světlo
Bliká Připojování k Wi-Fi

Svítí Wi-Fi připojeno

Žluté světlo Bliká Probíhá aktualizace firmwaru

Bílé světlo
Bliká Chyba při nabíjení

Svítí Nabíjení

Power/reset

Zapnutí Podržte tlačítko 2–3 sekundy

Vypnutí Rychle stiskněte 3x během 2 sekund

Reset Podržte tlačítko po dobu 5 sekund

Probuzení
Krátce stiskněte tlačítko (v režimu 
spánku nebo při vypnutí kvůli nízké 
baterii)

Restart Restart
Vložte špendlík do otvoru, držte 
stisknuté déle než 5 sekund a poté 
uvolněte
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NABÍJENÍ 

Doporučujeme zařízení před použitím plně nabít.

USB-C kabel
DC 5V

Připojte ke konektoru
pro nabíjení kamery

Připojte k napájecímu
adaptéru

LED indikátor stavu nabíjení

Bílé
světlo

Svítí Nabíjení

Bliká Chybné nabíjení

Zhasnuto Plně nabito

Poznámka: Po nabíjení prosím zavřete kryt.
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1.	 Zapněte zařízení a použijte dodaný napájecí kabel k úplnému nabití. 
Zároveň se ujistěte, že je telefon připojen k Wi-Fi síti v pásmu  
2,4 GHz. 

2.	 Stáhněte si aplikaci TESLA Smart z App Store nebo Google Play. Při 
prvním stažení a použití klikněte na tlačítko „Registrovat“ a vytvořte
si účet; pokud již účet máte, klikněte na tlačítko „Přihlásit se“.

PŘÍPRAVA K POUŽITÍ 
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PŘIDÁNÍ KAMERY

Poznámka:
•	 Ujistěte se, že je váš smartphone připojen k 2,4GHz Wi-Fi síti.
•	 Během procesu přidávání mějte kameru blízko Wi-Fi routeru.

1. Připravte kameru k nastavení
•	 Zapněte nebo resetujte kameru, aby přešla do režimu připraveného 

k nastavení.
•	 Když kamera přejde do režimu připraveného k nastavení, kontrolka 

bude blikat červeně a přehraje výzvu.

Poznámka: Pokud kontrolka nebliká červeně, podržte tlačítko napájení po 
dobu 5 sekund pro reset kamery.

2. Přidání kamery do aplikace 
Metoda 1: Rychlé připojení 

Poznámka: Ujistěte se, že máte na smartphonu zapnuté Bluetooth a udělili 
jste aplikaci TESLA Smart příslušná oprávnění.

Blikající červená

Power:
Podržte tlačítko 2–3 
sekundy
Reset:
Podržte tlačítko 5 sekund
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I. Otevřete aplikaci – kamera, kterou chcete přidat, se automaticky objeví a 
pak klikněte na tlačítko „Přidat“ (obrázek 1). 
Poznámka: Pokud se kamera neobjeví automaticky, klikněte na ikonu 
„+“ nebo na tlačítko „Přidat zařízení“ na domovské stránce (obrázek 2), 
kamera se objeví v horní části stránky – poté klikněte na tlačítko „Přidat“ 
vedle kamery (obrázek 3)

obrázek 1 obrázek 2 obrázek 3

II. Zadejte heslo k Wi-Fi a klikněte na „Další“ (obrázek 4). 
Poznámka: Kamera podporuje pouze 2,4 GHz Wi-Fi.
III. Počkejte, až se kamera automaticky připojí k síti, a klikněte na „Hotovo“ 
(obrázek 5 nebo obrázek 6).

obrázek 4 obrázek 5 obrázek 6
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Metoda 2: Přidání kamery pomocí QR kódu
I. Klikněte na ikonu „+“ nebo na tlačítko „Přidat zařízení“ na domovské 
stránce (obrázek 1). 
 
II. Vyberte možnost „Chytrá kamera (Wi-Fi)“ (obrázek 2). 
 
III. Zapněte kameru nebo ji resetujte, aby přešla do režimu připraveného k 
nastavení, poté klikněte na tlačítko „Další“ (obrázek 3).

obrázek 1 obrázek 2 obrázek 3
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IV. Zadejte heslo k Wi-Fi a klikněte na „Další“ (obrázek 4). 
Poznámka: Kamera podporuje pouze 2,4 GHz Wi-Fi. 
 
V. Naskenujte QR kód kamerou a poté klikněte na tlačítko „Slyšel(a) jsem 
zvukový signál“ (obrázek 5). 
 
VI. Počkejte, než se zařízení automaticky přidá, a poté klikněte na tlačítko 
„Hotovo“ (obrázek 6). 
 

obrázek 4 obrázek 5 obrázek 6



www.tesla-electronics.eu

INSTALACE KAMERY

I. Vyberte místo instalace. Doporučená výška pro instalaci je 2–3 m. 
 
II. Podle instalační šablony vyvrtejte otvory vrtákem o průměru 15/64“ 
(6 mm), poté vložte hmoždinky do otvorů a přišroubujte montážní držák 
ke zdi. U měkkých povrchů, jako je dřevo, není nutné předvrtávat otvory – 
držák lze připevnit přímo pomocí šroubů (obrázek 1). 
 
III. Namontujte kameru na držák a upravte úhel kamery (obrázek 2). 

IV. Utáhněte nastavovací šroub, aby byla kamera zajištěna (obrázek 3). 
 

obrázek 1 obrázek 2 obrázek 3
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INSTALACE SOLÁRNÍHO PANELU

Poznámka 
Solární panel používá stejný upevňovací držák jako kamera.

Tipy
I. Najděte místo, které je během dne nejvíce vystavené přímému sluneční-
mu světlu. Nakloňte solární panel směrem vzhůru pod úhlem 30°. 
V severní polokouli jej nasměrujte na jih, v jižní polokouli na sever. 
II. Pravidelně otírejte povrch solárního panelu měkkým, vlhkým hadříkem, 
abyste odstranili prach nebo nečistoty.
 
Instalace 
I. Vyberte vhodné místo pro instalaci, připevněte montážní držák a nainsta-
lujte solární panel na držák (obrázek 1). 
II. Upravte úhel solárního panelu pro dostatečný přísun slunečního světla, 
poté utáhněte nastavovací šroub, aby byl panel zajištěn (obrázek 2). 
II. Otevřete silikonový kryt nabíjecího portu ve spodní části kamery (obrá-
zek 3), a poté zasuňte konektor nabíjecího kabelu typu Type-C ze solárního 
panelu pro dokončení připojení (obrázek 4).

obrázek 1 obrázek 2
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obrázek 3 obrázek 4

Poznámka: 
Solární panel funguje při okolních teplotách od 0 °C (32 °F) do 45 °C 
(113 °F) a nebude nabíjet kameru při teplotách pod 0 °C (32 °F) a nad 
45 °C (113 °F). V takovém případě prosím umístěte kameru do vnitřních 
prostor a nabijte ji pomocí 5V napájecího adaptéru.

TECHNICKÉ SPECIFIKACE
Provozní teplota: -20 °C ~ 50 °C, provozní vlhkost: 10 % ~ 95 %, bez 
kondenzace. 
Teplota při nabíjení: 0 °C ~ 45 °C. 
Frekvenční rozsah: 2.412 ~ 2.472 GHz (EU). 
Frekvenční rozsah: 2.412 ~ 2.462 GHz (US/CA).
Výstupní výkon RF: ≤ 20 dBm. 
Nápajení: Obecné napětí 5 V stejnosměrné 1,5 A Max.
Symbol        znamená stejnosměrný proud. 
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Toto zařízení a veškerá jeho příslušenství spadají do kategorie 
elektroodpadu. Musí být řádně odevzdáno do sběrných dvorů pro příjem 
elektroodpadu. Zařízení nemůže být likvidováno společně s komunálním 
odpadem. Správná likvidace starého produktu pomáhá předejít 
potenciálním negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví.

Uživatel není oprávněn rozebírat zařízení, v případě zásahu do zařízení není 
možné uplatnit zákonnou záruční lhůtu. V případě jakýchkoli problémů či 
dotazů kontaktujte naše servisní oddělení nebo technickou podporu. Pro 
reklamaci, kontaktujte svého prodejce.

TESLA Electronics LTD, jako výrobce tohoto zařízení, prohlašuje, že SecureQ 
SC15 smart kamera venkovní je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úpl-
né znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na internetových stránkách:  
eshop.tesla-electronics.eu.

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ A DALŠÍ DŮLEŽITÉ INFORMACE
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RoHS: toto zařízení splňuje požadavky o omezení používání některých ne-
bezpečných látek v elektrických a elektronických zařízení (NV č. 481/2012 
Sb., NV č. 391/2016 Sb.) a tím i požadavky směrnice evropského parlamen-
tu a Rady ES 2011/65/EU o omezení používání některých nebezpečných lá-
tek v elektrických a elektronických zařízeních. Prohlášení RoHS je součástí 
prohlášení o shodě uveřejněné na eshop.tesla-electronics.eu.

Výrobce:
TESLA Electronics LTD 

Blucina 704, 664 56 
Czech Republic 
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Dear customer, thank you for your purchase
product of the proven TESLA brand.

Please read this manual carefully before first use.  
It will be a good guide when getting to know your new device.

The data and advice used in this manual may  
be subject to future changes and improvements  

and are valid until the release of its first version, July 2025.

Thank you for your understanding.

Please read this manual carefully before use.
Technical specifications and operating procedures  

in this manual are subject to change without notice.  
Please contact the manufacturer for any questions  

regarding shelf life.
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IN THE BOX

Smart outdoor camera 1x

USB-C cabel 1x

Mounting Bracket 2x

Screw pack 2x

Mounting template 2x

Pin (used for restart) 1x

Solar panel 1x

User manual 1x
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PRODUCT DESCRIPTION

Spotlight

Camera lens

Light sensor

IR lamp

MIC

LED indicator

PIR senzor

Restart button
Type-C charging port SD card slot

Power/reset button
Mounting hole

Speaker
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STATUS INDICATOR

BUTTON 

Red
Blinks Ready to set up

Solid Abnormal boot

Green
Blinks Wi-Fi connecting

Solid Wi-Fi connection successful

Yellow Blinks Upgrading firmware

White
Blinks Abnormal charging

Solid Charging

Power/reset 
button

Power ON Press and hold the button for 2-3 

seconds

Power OFF Quickly press 3 times within 2 
seconds

Reset Press and hold the button for 5 
seconds

Wake UP
Shot press the button (in sleep 
state or in the state of low battery 
shutdown)

Restart 
button Restart

Insert the pin into the hole, press 
and hold for more than 5 seconds 
and release
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CHARGING 

It is recommended to fully charge before use.

USB-C cabel
DC 5V

Connect to the charging 
port of the camera

Connect to power 
adapter

Charging status LED indicator

White

Solid Charging

Blinks Abnormal charging

Off Full charged

Note: Please close the cover after charging.
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1.	 Turn on the device and use the supplied power cable to fully charge 
it. At the same time, make sure your phone is connected to a 2.4 GHz 
Wi-Fi network.

2.	 Download the TESLA Smart app from the App Store or Google Play. 
When using it for the first time, click the “Register” button to create 
an account; if you already have an account, click the “Login” button.

PREPARATION FOR USE 
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ADD CAMERA

Note:
•	 Make sure your smartphone is connected to a 2.4GHz Wi-Fi network.
•	 Please keep the camera close to the Wi-Fi router during the adding 

process.

1. Get ready to set up
•	 Power on or reset the camera to get it into the ready-to-setup state.
•	 When the camera enters the ready-to-setup state, the indicator light 

will blink in red and play a prompt.

Note: If the indicator light does not blink in red, press and hold the power 
button for 5 seconds to reset the camera.

2. Add camera to App 
Method 1: Quick connection 

Note: Make sure you have turned on your smartphone‘s bluetooth and 
grant the corresponding permissions to the TESLA Smart App.

Blink in Red

Power ON:
Press and hold for 2–3s
Reset:
Press and hold for 5s
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I. Enter the App, the camera to be added will pop up automatically, and 
then click the ‘Add’ button (Figure 1). 
Note: If it does not pop up, please click the ‘+’ icon or ‘Add Device’ button 
on the home page (Figure 2), the camera will appear at the top of the page, 
then click the ‘Add’ button next to the camera (Figure 3).

figure 1 figure 2 figure 3

II. Enter Wi-Fi password and click ‘Next’ (Figure 4). 
Note: The camera only support 2.4 GHz Wi-Fi.
III. Wait for the camera to automatically complete the network connection 
and click ‘Done’ (Figure 5 or Figure 6).

figure 4 figure 5 figure 6
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Method 2: Add camera via QR code
I. Click the ‘+’ icon or ‘Add Device’ button on the home page (Figure 1).
 
II. Select ‘Smart Camera (Wi-Fi)’ (Figure 2). 
 
III. Power on or reset the camera to get it into the ready-to-setup state, then 
click ‘Next’ button (Figure 3).

figure 1 figure 2 figure 3
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IV.  Enter Wi-Fi password and click ‘Next’ (Figure 4). 
Note: The camera only support 2.4 GHz Wi-Fi.
 
V. Scan the QR code with camera, then click ‘I Heard a Prompt’ button 
(Figure 5).
 
VI. Wait for the adding process to complete automatically and then click 
‘Done’ button (Figure 6). 
 

figure 4 figure 5 figure 6
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INSTALLING CAMERA

I. Select the installation location. The recommended installation location 
height is 2–3 m. 
 
II. According to the installation template, drill holes with a 15/64“ (6 mm) 
drill bit, then insert the anchor into the holes and screw the mounting brac-
ket to the wall. For soft surface such as wood, you don‘t need to pre-drill 
holes and you can just directly use the screws to fix the bracket (Figure 1). 
 
III. Install the camera on the mounting bracket and adjust the camera 
angle (Figure 2).

IV. Tighten the adjustment knob to lock the camera (Figure 3). 

figure 1 figure 2 figure 3
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INSTALLING SOLAR PANEL

Note: 
The solar panel uses the same mounting bracket as the camera.

Tips:
I. Find the area that gets the most direct sunlight throughout the day. Angle 
the solar panel upward 30°. Point it south if in the northern hemisphere 
and north if in the southern hemisphere.
II. Periodically wipe the surface of the solar panel with a soft, damp cloth 
to remove dust or debris.
 
Installation 
I. Choose a suitable installation location, fix the mounting bracket, and 
install the solar panel on the bracket (Figure 1).
II. Adjust the angle of the solar panel to get enough sunlight, then tighten 
the adjustment knob to lock the solar panel (Figure 2).
II. Open the silicone cover of the charging port at the bottom of the camera 
(Figure 3), and then insert the Type-C charging head of the solar panel to 
complete the connection (Figure 4).

figure 1 figure 2
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figure 3 figure 4

Note: 
The solar panels operate at ambient temperatures from 0 °C (32 °F) to 
45 °C (113 °F)  and will not charge the camera at temperatures below 
0 °C (32 °F) and above 45 °C (113 °F). In this case, please place the came-
ra indoors and charge it with a 5V power adapter.

TECHNICAL SPECIFICATIONS
Operating temperature: -20 °C ~ 50 °C, Operating humidity: 10 % ~ 95 %, 
no condensation. 
Charging temperature: 0 °C ~ 45 °C. 
Frequency Range: 2.412 ~ 2.472 GHz (EU). 
Frequency Range: 2.412 ~ 2.462 GHz (US/CA).
RF Max Power: ≤ 20 dBm. 
Power: General 5 V Direct Current 1.5 A Max.
Symbol        means direct current.
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This equipment and all its accessories fall under the category of electrical 
waste. This equipment must be properly handed over to the collection yards 
for the collection of electrical waste. The equipment cannot be disposed 
of with municipal waste. Proper disposal of the old product helps to avoid 
potential negative consequences for the environment and human health.

The user is not entitled to disassemble the equipment, in the event of tam-
pering with the equipment, the statutory warranty period cannot be invo-
ked. In case of any problems or questions, please contact our service de-
partment or technical support. For complaints, please contact your dealer.

TESLA Electronics LTD, as the manufacturer of this device, declares that 
the SecureQ SC15 smart outdoor camera with Directive 2014/53/EU. The 
full text of the EU Declaration of Conformity is available on the website:  
eshop.tesla-electronics.eu.

DECLARATION OF CONFORMITY AND OTHER IMPORTANT INFORMATION
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RoHS: This equipment complies with the requirements of the Restriction 
of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic 
Equipment (NV No. 481/2012 Coll., NV No. 391/2016 Coll.) and thus with 
the requirements of Directive 2011/65/EU of the European Parliament and 
of the Council on the restriction of the use of certain hazardous substances 
in electrical and electronic equipment. The RoHS declaration is part of the 
declaration of conformity published on eshop.tesla-electronics.eu.

Manufacturer:
TESLA Electronics LTD 

Blucina 704, 664 56 
Czech Republic 
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Drogi kliencie,
dziękujemy za zakup produkt sprawdzonej marki TESLA.

Przed pierwszym użyciem prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą 
instrukcją. Będzie dobrym przewodnikiem podczaspoznawania nowego 

urządzenia.
Dane i porady użyte w tym podręczniku podlegają przyszłym zmianom i 
ulepszeniom i obowiązują od wydania pierwszej wersji, w lipcu 2025 r.

Dziękuję za zrozumienie.

Przed użyciem należy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję.
Specyfikacje techniczne i procedury operacyjne zawarte w tej instrukcji 

mogą ulec zmianie bez powiadomienia. 
W razie pytań dotyczących okresu przydatnoścido 
spożycia należy skontaktować się z producentem.
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W PUDEŁKU

Smart kamera zewnętrzna 1x

USB-C kabel 1x

Uchwyt mocujący 2x

Zestaw śrub 2x

Szablon do oznaczania otworów 2x

Pin (użyj do restartu) 1x

Panel słoneczny 1x

Podręcznik użytkownika 1x
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OPIS PRODUKTU 

Reflektor

Obiektyw

Czujnik światła

IR lampa

Mikrofon

LED wskaźnik

PIR czujnik

Restart
Port ładowania typu C Gniazdo kart SD

Power/reset
Otwór montażowy

Głośnik
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KONTROLKA STANU

PRZYCISKI 

Czerwone 
światło

Miganie Gotowy do konfiguracji

Lśnienie Nieprawidłowy rozruch

Zielone 
światło

Miganie Łączenie z Wi-Fi

Lśnienie Połączenie Wi-Fi

Żółte światło Miganie Trwa aktualizacja oprogramowa-
nia sprzętowego

Białe światło
Miganie Błąd ładowania

Lśnienie Ładowanie

Power/reset

Włącz Przytrzymaj przycisk przez 2-3 

sekundy

Wyłącze-
nie

Naciśnij szybko 3 razy w ciągu 2 
sekund

Reset Przytrzymaj przycisk przez 5 sekund

Przebud-
zenie

Naciśnij krótko przycisk (w trybie 
uśpienia lub podczas wyłączania z 
powodu niskiego poziomu nałado-
wania baterii).

Restart Restart
Włóż sworzeń do otworu, przytr-
zymaj przez ponad 5 sekund, a 
następnie zwolnij.
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ŁADOWANIE 

Zalecamy pełne naładowanie urządzenia przed jego użyciem.

USB-C kabel
DC 5V

Podłącz do złącza 
, aby naładować kamerę.

Podłącz do zasilania 
adapter

Wskaźnik LED stanu ładowania

Białe 
światło

Lśnienie Ładowanie

Miganie Nieprawidłowe łado-
wanie

ZWyłączone 
światłao

W pełni naładowany

Uwaga: Po naładowaniu należy zamknąć pokrywę.
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1.	 Włącz urządzenie i użyj dostarczonego kabla zasilającego, aby w 
pełni je naładować. Jednocześnie upewnij się, że telefon jest podłąc-
zony do sieci Wi-Fi w paśmie 2,4 GHz. 

2.	 Pobierz aplikację TESLA Smart ze sklepu App Store lub Google Play. 
Przy pierwszym pobraniu i użyciu kliknij przycisk „Zarejestruj się”, aby 
utworzyć konto; jeśli masz już konto, kliknij przycisk „Zaloguj się”.

PRZYGOTOWANIE DO UŻYCIA 



www.tesla-electronics.eu

DODAWANIE KAMERY

Uwaga:
•	 Upewnij się, że smartfon jest podłączony do sieci Wi-Fi 2,4 GHz.
•	 Trzymaj kamerę blisko routera Wi-Fi podczas procesu dodawania.

1. Przygotowanie kamery do konfiguracji
•	 Włącz lub zresetuj kamerę, aby przejść do trybu gotowości do 

konfiguracji.
•	 Gdy kamera przejdzie w tryb gotowości do konfiguracji, kontrolka 

zacznie migać na czerwono i zostanie odtworzony komunikat. 
 
Uwaga: Jeśli kontrolka nie miga na czerwono, przytrzymaj przycisk 
zasilania przez 5 sekund, aby zresetować kamerę.

2. Aby dodać kamerę do aplikacji 
Metoda 1: Szybkie połączenie 

Uwaga: Upewnij się, że włączyłeś Bluetooth na swoim smartfonie i przy-
znałeś aplikacji TESLA Smart odpowiednie uprawnienia.

Miga na czerwono

Power:
Przytrzymaj przycisk przez 
2-3 sekundy
Reset:
Przytrzymaj przycisk przez 
5 sekund
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I. Otwórz aplikację - kamera, którą chcesz dodać, pojawi się automatycz-
nie, a następnie kliknij przycisk „Dodaj” (rysunek 1). 
Uwaga: Jeśli kamera nie pojawi się automatycznie, kliknij ikonę „+” lub 
przycisk „Dodaj urządzenie” na stronie głównej (rysunek 2), kamera pojawi 
się na górze strony - następnie kliknij przycisk „Dodaj” obok kamery 
(rysunek 3).

rysunek 1 rysunek 2 rysunek 3
II. Wprowadź hasło Wi-Fi i kliknij „Dalej” (rysunek 4).
Uwaga: Kamera obsługuje tylko Wi-Fi 2,4 GHz.
III. Poczekaj, aż kamera automatycznie połączy się z siecią i kliknij przy-
cisk „Gotowe” (rysunek 5 lub rysunek 6).

rysunek 4 rysunek 5 rysunek 6
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Metoda 2: Dodawanie kamery za pomocą kodu QR
I. Kliknij ikonę „+” lub przycisk „Dodaj urządzenie” na stronie głównej 
(rysunek 1).
 
II. Wybierz opcję „Smart kamera (Wi-Fi)” (rysunek 2).
 
III. Włącz kamerę lub zresetuj ją, aby przejść do trybu gotowości do konfi-
guracji, a następnie kliknij przycisk „Dalej” (rysunek 3).

rysunek 1 rysunek 2 rysunek 3
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IV. Wprowadź hasło Wi-Fi i kliknij „Dalej” (rysunek 4). 
Uwaga: Kamera obsługuje tylko Wi-Fi 2,4 GHz. 
 
V. Zeskanuj kod QR za pomocą kamery, a następnie kliknij przycisk „Usłys-
załem sygnał dźwiękowy” (rysunek 5). 
 
VI. Poczekaj, aż urządzenie zostanie dodane automatycznie, a następnie 
kliknij przycisk „Gotowe” (rysunek 6). 
 

rysunek 4 rysunek 5 rysunek 6
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INSTALACJA KAMERY

I. Wybierz miejsce instalacji. Zalecana wysokość instalacji wynosi 2-3 m.
 
II. Korzystając z szablonu montażowego, wywierć otwory wiertłem 15/64“ 
(6 mm), a następnie włóż kołki w otwory i przykręć wspornik montażowy 
do ściany. W przypadku miękkich powierzchni, takich jak drewno, nie ma 
potrzeby wstępnego wiercenia otworów - wspornik można przymocować 
bezpośrednio za pomocą śrub (rysunek 1). 
 
III. Zamontuj kamerę na uchwycie i wyreguluj kąt kamery (rysunek 2).

IV. Dokręć śrubę ustalającą, aby zabezpieczyć kamerę (rysunek 3). 

rysunek 1 rysunek 2 rysunek 3
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INSTALACJA PANELI SŁONECZNYCH

Uwaga 
Panel słoneczny wykorzystuje ten sam uchwyt montażowy co kamera.

Wskazówki
I. Znajdź miejsce, które jest najbardziej narażone na bezpośrednie działa-
nie promieni słonecznych w ciągu dnia. Przechyl panel słoneczny do góry 
pod kątem 30°. Skieruj go na południe na półkuli północnej i na północ na 
półkuli południowej. 
II. Okresowo należy przecierać powierzchnię panelu słonecznego miękką, 
wilgotną ściereczką w celu usunięcia kurzu lub brudu.
 
Instalacja 
I. Wybierz odpowiednie miejsce do instalacji, przymocuj wspornik mon-
tażowy i zainstaluj panel słoneczny na wsporniku (rysunek 1). 
II. Wyreguluj kąt panelu słonecznego, aby uzyskać wystarczającą ilość świ-
atła słonecznego, a następnie dokręć śrubę ustalającą, aby zabezpieczyć 
panel (rysunek 2). 
II. Otwórz silikonową osłonę portu ładowania w dolnej części kamery 
(rysunek 3), a następnie włóż złącze kabla ładowania typu C z panelu 
słonecznego, aby dokończyć podłączanie (rysunek 4).

rysunek 1 rysunek 2
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rysunek 3 rysunek 4

Uwaga: 
Panel słoneczny działa w temperaturach otoczenia od 0 °C (32 °F) do 
45 °C (113 °F) i nie ładuje kamery w temperaturach poniżej 0 °C (32 °F) 
i powyżej 45 °C (113 °F). W takim przypadku należy umieścić kamerę w 
pomieszczeniu i ładować ją za pomocą zasilacza 5 V.

SPECYFIKACJA TECHNICZNA
Temperatura robocza: -20 °C ~ 50 °C, wilgotność robocza: 10 % ~ 95 %,bez 
kondensacji.
Temperatura ładowania: 0 °C ~ 45 °C. 
Zakres częstotliwości: 2.412 ~ 2.472 GHz (EU).
Zakres częstotliwości: 2.412 ~ 2.462 GHz (US/CA).
Moc wyjściowa RF: ≤ 20 dBm. 
Zasilanie: Ogólne napięcie 5 V stały 1,5 A Max.
Symbol        oznacza prąd stały.
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To urządzenie i wszystkie jego akcesoria upadają do kategorii elektroś-
mieci. Urządzenie to należy w odpowiedni sposób przekazać do punktów 
zbiórki odpadów elektrycznych. Urządzenia nie można wyrzucać razem z 
odpadami komunalnymi. Właściwa utylizacja starego produktu pomaga 
zapobiec potencjalnym negatywnym skutkom dla środowiska i zdrowia 
ludzkiego.

Użytkownik nie jest uprawniony do demontażu urządzenia, w przypadku 
ingerencji w urządzenie nie ma możliwości skorzystania z ustawowego 
okresu rękojmi. W przypadku jakichkolwiek problemów lub pytań prosimy 
o kontakt z naszym serwisem lub wsparciem technicznym. W przypadku 
reklamacji należy skontaktować się ze sprzedawcą.

TESLA Electronics LTD jako producent tego urządzenia oświadcza, że I Se-
cureQ SC15 Smart kamera zewnętrznai jest zgodny z Dyrektywą 2014/53/
EU. Pełny tekst deklaracji zgodności UE dostępny jest na stronie interne-
towej: eshop.tesla-electronics.eu.

DEKLARACJA ZGODNOŚCI I INNE WAŻNE INFORMACJE
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RoHS: to urządzenie spełnia wymagania dotyczące ograniczenia 
stosowania niektórych niebezpiecznych substancji w sprzęcie elek-
trycznym i elektronicznym (NV nr 481/2012 Coll., NV nr 391/2016 
Coll.), a tym samym również wymagania dyrektywy Parlament  
Europejski i Rada KE 2011/65/UE w sprawie ograniczenia stosowania 
niektórych substancji niebezpiecznych w sprzęcie elektrycznym i elektro-
nicznym. Deklaracja RoHS stanowi część deklaracji zgodności opublikowa-
nej na stronie eshop.tesla-electronics.eu.

Producent:
TESLA Electronics LTD 

Blucina 704, 664 56 
Czech Republic 



www.tesla-electronics.eu

CZ

SK

EN

PL

SecureQ SC15
smart kamera vonkajšia   

Užívateľský manuál

v1.0



www.tesla-electronics.eu

Vážený zákazník, ďakujeme Vám
za zakúpenie výrobku osvedčené značky TESLA.

Pred prvým použitím si prosím starostlivo prečítajte tento návod. Bude Vám 
dobrým sprievodcom pri zoznámení sa s Vaším novým prístrojom.

Dáta a rady použité v tomto návode môžu podľahnúť budúcim zmenám a 
vylepšeniam a sú platné na vydanie jeho prvej verzie, júl 2025.

DĎakujeme za pochopenie.

Pred použitím si pozorne prečítajte túto príručku.
Technické špecifikácie a prevádzkové postupy

uvedené v tejto príručke podliehajú
zmenám bez predchádzajúceho upozornenia.

V prípade akýchkoľvek otázok po dobu
užívanie sa obráťte na výrobcu.
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BALENIE

Smart kamera vonkajšia 1x

USB-C kábel 1x

Upevňovací držiak 2x

Súprava skrutiek 2x

Šablóna na vyznačenie dier 2x

Špendlík (použitie pre reštart) 1x

Solárny panel 1x

Užívateľský manuál 1x
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POPIS PRODUKTU 

Reflektor

Objektív

Svetelný senzor

IR lampa

Mikrofon

LED indikátor

PIR senzor

Restart
Nabíjací port Type-C Slot na SD kartu

Power/reset
Montážny otvor

Reproduktor



www.tesla-electronics.eu

KONTROLKA STAVU

TLAČIDLÁ 

Červené 
svetlo

Bliká Pripravené na nastavenie

Svieti Chybný štart

Zelené svetlo
Bliká Pripájanie k Wi-Fi

Svieti Wi-Fi pripojené

Žlté svetlo Bliká Prebieha aktualizácia firmvéru

Biele svetlo
Bliká Chyba pri nabíjaní

Svieti Nabíjanie

Power/reset

Zapnutie Podržte tlačidlo 2–3 sekundy

Vypnutie Rýchlo stlačte 3x počas 2 sekúnd

Reset Podržte tlačidlo po dobu 5 sekúnd

Prebude-
nie

Krátko stlačte tlačidlo (v režime 
spánku alebo pri vypnutí kvôli nízkej 
batérii)

Restart Restart
Vložte špendlík do otvoru, držte 
stlačené dlhšie ako 5 sekúnd a 
potom uvoľnite
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NABÍJANIE 

Odporúčame zariadenie pred použitím plne nabiť.

USB-C kábel
DC 5V

Pripojte ku konektoru 
na nabíjanie kamery

Pripojte k napájaciemu 
adaptéra

LED indikátor stavu nabíjania

Biele 
svetlo

Svieti Nabíjanie

Bliká Chybné nabíjanie

Zhasnuté Plne nabité

Poznámka: Po nabíjaní prosím zatvorte kryt.
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1.	 Zapnite zariadenie a použite dodaný napájací kábel na úplné nabitie. 
Zároveň sa uistite, že je telefón pripojený k Wi-Fi sieti v pásme 
2,4 GHz. 

2.	 Stiahnite si aplikáciu TESLA Smart z App Store alebo Google Play. Pri 
prvom stiahnutí a použití kliknite na tlačidlo „Registrovať“ a vytvorte 
si účet; ak už účet máte, kliknite na tlačidlo „Prihlásiť sa“.

PŘÍPRAVA K POUŽITÍ 
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PRIDANIE KAMERY

Poznámka:
•	 Uistite sa, že je váš smartphone pripojený k 2,4 GHz Wi-Fi sieti.
•	 Počas procesu pridávania majte kameru blízko Wi-Fi routera.

1. Pripravte kameru na nastavenie
•	 Zapnite alebo resetujte kameru, aby prešla do režimu pripraveného 

na nastavenie.
•	 Keď kamera prejde do režimu pripraveného na nastavenie, kontrolka 

bude blikať červeno a prehrá výzvu.

Poznámka: Ak kontrolka nebliká na červeno, podržte tlačidlo napájania po 
dobu 5 sekúnd pre reset kamery.

2. Pridanie kamery do aplikácie 
Metóda 1: Rýchle pripojenie 

Poznámka: Uistite sa, že máte na smartfóne zapnutý Bluetooth a udelili 
ste aplikácii TESLA Smart príslušné oprávnenia.

Blikajúca červená

Power:
Podržte tlačidlo 2–3 
sekundy
Reset:
Podržte tlačidlo 5 sekúnd
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I. Otvorte aplikáciu – kamera, ktorú chcete pridať, sa automaticky objaví a 
potom kliknite na tlačidlo „Pridať“ (obrázok 1).
Poznámka: Ak sa kamera neobjaví automaticky, kliknite na ikonu „+“ alebo 
na tlačidlo „Pridať zariadenie“ na domovskej stránke (obrázok 2), kamera 
sa objaví v hornej časti stránky – potom kliknite na tlačidlo „Pridať“ vedľa 
kamery (obrázok 3)

obrázok 1 obrázok 2 obrázok 3

II. Zadajte heslo pre Wi-Fi a kliknite na „Ďalej“ (obrázok 4).
Poznámka: Kamera podporuje iba 2,4 GHz Wi-Fi.
III. Počkajte, kým sa kamera automaticky pripojí k sieti, a kliknite na „Hoto-
vo“ (obrázok 5 alebo obrázok 6).

obrázok 4 obrázok 5 obrázok 6
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Metóda 2: Pridanie kamery pomocou QR kódu
I. Kliknite na ikonu „+“ alebo na tlačidlo „Pridať zariadenie“ na domovskej 
stránke (obrázok 1).
 
II. Vyberte možnosť „Mytrá kamera (Wi-Fi)“ (obrázok 2). 
 
III. Zapnite kameru alebo ju resetujte, aby prešla do režimu pripraveného 
na nastavenie, potom kliknite na tlačidlo „Ďalej“ (obrázok 3).

obrázok 1 obrázok 2 obrázok 3
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IV. Zadajte heslo pre Wi-Fi a kliknite na „Ďalej“ (obrázok 4). 
Poznámka: Kamera podporuje iba 2,4 GHz Wi-Fi.
 
V. Naskenujte QR kód kamerou a potom kliknite na tlačidlo „Počul(a) som 
zvukový signál“ (obrázok 5).
 
VI. Počkajte, kým sa zariadenie automaticky pridá, a potom kliknite na 
tlačidlo „Hotovo“ (obrázok 6). 
 

obrázok 4 obrázok 5 obrázok 6
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INŠTALÁCIA KAMERY

I. Vyberte miesto inštalácie. Odporúčaná výška pre inštaláciu je 2–3 m. 
 
II. Podľa inštalačnej šablóny vyvŕtajte otvory vrtákom s priemerom 15/64“ 
(6 mm), potom vložte hmoždinky do otvorov a priskrutkujte montážny 
držiak k stene. 
 
III. Namontujte kameru na držiak a upravte uhol kamery (obrázok 2). 

IV. Utiahnite nastavovaciu skrutku, aby bola kamera zaistená (obrázok 3). 

obrázok 1 obrázok 2 obrázok 3
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INŠTALÁCIA SOLÁRNEHO PANELU

Poznámka: 
Solárny panel používa rovnaký upevňovací držiak ako kamera.

Tipy:
I.Nájdite miesto, ktoré je počas dňa najviac vystavené priamemu slneč-
nému svetlu. Nakloňte solárny panel smerom nahor pod uhlom 30°. V 
severnej pologuli ho nasmerujte na juh, v južnej pologuli na sever. 
II. Pravidelne utierajte povrch solárneho panelu mäkkou, vlhkou handrič-
kou, aby ste odstránili prach alebo nečistoty.
 
Inštalácia 
I. Vyberte vhodné miesto na inštaláciu, pripevnite montážny držiak a 
nainštalujte solárny panel na držiak (obrázok 1).
II. Upravte uhol solárneho panelu pre dostatočný prísun slnečného svetla, 
potom utiahnite nastavovaciu skrutku, aby bol panel zaistený (obrázok 2).
II. Otvorte silikónový kryt nabíjacieho portu v spodnej časti kamery 
(obrázok 3), a potom zasuňte konektor nabíjacieho kábla typu Type-C zo 
solárneho panelu na dokončenie pripojenia (obrázok 4).

obrázok 1 obrázok 2
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obrázok 3 obrázok 4

Poznámka: 
Solárny panel funguje pri okolitých teplotách od 0 °C (32 °F) do 45 °C 
(113 °F) a nebude nabíjať kameru pri teplotách pod 0 °C (32 °F) a nad 
45 °C (113 °F). V takom prípade prosím umiestnite kameru do vnútorných 
priestorov a nabite ju pomocou 5V napájacieho adaptéra.

TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE
Prevádzková teplota: -20 °C ~ 50 °C, prevádzková vlhkosť: 10 % ~ 95 %, 
bez kondenzácie. 
Teplota nabíjania: 0 °C ~ 45 °C. 
Frekvenčný rozsah: 2.412 ~ 2.472 GHz (EU). 
Frekvenčný rozsah: 2.412 ~ 2.462 GHz (US/CA).
Výstupný výkon RF: ≤ 20 dBm. 
Napájanie: Všeobecné napätie 5 V jednosmerné 1,5 A Max.
Symbol        znamená jednosmerný prúd. 
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Toto zariadenie a všetko jeho príslušenstvo spadajú do kategórie elektrood-
padu. Toto zariadenie musí byť riadne odovzdané do zberných dvorov pre 
príjem elektroodpadu. Zariadenie nemôže byť likvidované spoločne s komu-
nálnym odpadom. Správna likvidácia starého produktu pomáha predísť po-
tenciálnym negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a ľudské zdravie.

Užívateľ nie je oprávnený rozoberať zariadenie, v prípade zásahu do zaria-
denia nie je možné uplatniť zákonnú záručnú lehotu. V prípade akýchkoľvek 
problémov či otázok kontaktujte naše servisné oddelenie alebo technickú 
podporu. Pre reklamáciu, kontaktujte svojho predajcu.

TESLA Electronics LTD, ako výrobca tohto zariadenia, vyhlasuje, že Secu-
reQ SC15 smart kamera vonkajšia je v súlade so smernicou 2014/53/EU 
Úplné znenie vyhlásenia o zhode EU je k dispozícii na internetovej stránke:  
eshop.tesla-electronics.eu.

VYHLÁSENIE O ZHODE A ĎALŠIE DÔLEŽITÉ INFORMÁCIE
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RoHS: toto zariadenie spĺňa požiadavky o obmedzení používania 
niektorých nebezpečných látok v elektrických a elektronických za-
riadeniach (NV č. 481/2012 Zb., NV č. 391/2016 Zb.) a tým aj poži-
adavky smernice európskeho parlamentu a Rady ES 2011/65/ EÚ  
o obmedzení používania niektorých nebezpečných látok  
v elektrických a elektronických zariadeniach. Vyhlásenie RoHS je súčasťou 
vyhlásenia o zhode uverejnenej na eshop.tesla-electronics.eu

Výrobca:
TESLA Electronics LTD 

Blucina 704, 664 56 
Czech Republic 


